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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 51/1 11.9.2014

Ný tilkynning um áður tilkynnta samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7265 – Zimmer/Biomet)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 3. júní 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Zimmer Holdings, 
Inc. („Zimmer“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. 
samrunareglugerðarinnar, í bandaríska fyrirtækinu Biomet, Inc. („Biomet“).

2.	 Ofangreind tilkynning var lýst ófullnægjandi hinn 11. júní 2014. Hlutaðeigandi fyrirtæki hafa nú lagt 
fram það sem á vantaði af upplýsingum. Tilkynningin varð fullnægjandi, í skilningi 1. mgr. 10. gr. 
reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004, hinn 29. ágúst 2014.

3.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Zimmer: hannar, þróar, framleiðir og markaðssetur búnað til bæklunarlækninga, aðgerða á mænu 
og áverkum, líftæknivörur, tannígræði og tengdar skurðlækningavörur

–	 Biomet: framleiðir einnig búnað til bæklunarlækninga og annan lækningabúnað og tengdar vörur

4.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

5.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 302, 6. september 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7265 – Zimmer/Biomet, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

ESB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).

  2014/EES/51/01
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11.9.2014 Nr. 51/2EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7344 – Warburg Pincus/Banco Santander/Coffer)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 1. september 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem hlutdeildarfélög bandaríska fyrirtækisins 
Warburg Pincus LLC („Warburg Pincus“) öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í 
skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. samrunareglugerðarinnar, í spænska fyrirtækinu Santander 
Banco de Emisiones, S.A. (sem verður endurskírt Santander Securities Services, S.A.) og óbein 
yfirráð í tilteknum dótturfélögum á Spáni, í Brasilíu og Mexíkó (einu nafni „Coffer“). Coffer lýtur 
nú yfirráðum spænska fyrirtækisins Banco Santander S.A. („Santander“)

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Warburg Pincus: fyrirtæki sem fjárfestir í óskráðum félögum um heim allan í margs konar 
atvinnugreinum, m.a. á sviði neysluvara, framleiðslu og þjónustu, orku, fjármálaþjónustu, 
heilsugæslu og tækni, fjölmiðla og fjarskipta

–	 Santander: móðurfélag alþjóðlegrar samsteypu banka og fjármálafyrirtækja sem starfa í Evrópu, 
Bandaríkjunum og Rómönsku Ameríku. Félagið stundar almenna bankastarfsemi, eignastýringu, 
fyrirtækja- og fjárfestingarbankastarfsemi, fjárstýringu og vátryggingastarfsemi

–	 Coffer: þjónusta á sviði eignavörslu og sjóðstýringar á Spáni, í Brasilíu og Mexíkó

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 304, 9. september 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7344 – Warburg Pincus/Banco Santander/Coffer, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

  2014/EES/51/02

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 51/3 11.9.2014

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7358 – dnata/Stella)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 4. september 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem fyrirtækið dnata frá Sameinuðu arabísku 
furstadæmunum öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. 
samrunareglugerðarinnar, í breskum ferðaþjónustueiningum fyrirtækjanna Stella Travel Services UK 
Limited og Stella Global UK Limited (einu nafni „Stella“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Stella: skipuleggur ferðir, flugferðir, veitir ferðaþjónustu, útvegar hótelgistingu og hefur umsýslu 
með sérleyfum og ferðaskrifstofurekstri

–	 dnata: hluti af Emirates Group, sem er í einkaeigu Investment Corporation of Dubai, sem er í 
umsýslu stjórnvalda í Dúbæ. dnata rekur fjölda ferðaþjónustufyrirtækja í Bretlandi

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 308, 11. september 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7358 – dnata/Stella, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

  2014/EES/51/03

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


11.9.2014 Nr. 51/4EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7360 – 21st Century Fox/Apollo)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 4. september 2014 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandarísku fyrirtækin Twenty-First Century 
Fox, INC („Twenty-First Century Fox“) og Apollo Management, L.P. („Apollo“) öðlast í sameiningu 
yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í sameiginlegu 
fyrirtæki („JV“) með því að leggja því til þær viðskiptaeiningar sínar sem framleiða og dreifa hljóð- 
og myndmiðlaefni, það er að segja breska fyrirtækið Shine Group („Shine“) í eigu 21st Century Fox, 
hollenska fyrirtækið Endemol Holding B.V („Endemol“) og bandaríska fyrirtækið CORE Media 
Group („CORE Media“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 21st Century Fox: framleiðsla og dreifing á kvikmyndum og sjónvarpsefni

–	 Shine: framleiðsla og dreifing á sjónvarpsefni

–	 Apollo: fjárfestingar í eignasöfnum

–	 Endemol: framleiðsla og dreifing á sjónvarpsefni

–	 CORE Media: framleiðsla og dreifing á sjónvarpsefni

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 306, 10. september 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7360 – 21st Century Fox/Apollo, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).

  2014/EES/51/04

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 51/5 11.9.2014

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7373 – Ortner/Strauss/UBM)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 4. september 2014 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem fyrirtæki sem tilheyra Ortner-samsteypunni 
og fyrirtæki sem tilheyra Strauss-samsteypunni öðlast með hlutafjárkaupum, fyrir milligöngu 
fyrirtækisins PORR AG, sem þau ráða sameiginlega yfir, í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 
1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í fyrirtækinu UBM Realitätenentwicklung Aktiengesellschaft 
(„UBM“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Ortner-samsteypan: starfar á sviði byggingartækni og reisir iðnver

–	 Strauss-samsteypan: stundar einkum umsýslu eigin eigna og vinnur að þróun skóga

–	 PORR: austurrískt byggingarfyrirtæki

–	 UBM: stundar fasteignaþróun

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 308, 11. september 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
mál M.7373 – Ortner/Strauss/UBM, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

  2014/EES/51/05

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


11.9.2014 Nr. 51/6EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7384 – Helvetia/Nationale Suisse)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 2. september 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem svissneska fyrirtækið Helvetia 
AG („Helvetia“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 
3.  gr. samrunareglugerðarinnar, í svissneska fyrirtækinu Schweizerische National-Versicherung-
Gesellschaft AG („Nationale Suisse“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Helvetia: almenningshlutafélag sem starfar á sviði líftrygginga, vátrygginga annarra en 
líftrygginga og endurtrygginga. Helvetia er eignarhaldsfélag og helsta fyrirtæki Helvetia-
samsteypunnar

–	 Nationale Suisse: almenningshlutafélag sem starfar á sviði líftrygginga, vátrygginga annarra 
en líftrygginga og endurtrygginga. Nationale Suisse er helsta fyrirtæki Nationale Suisse-
samsteypunnar

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 304, 9. september 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7384 – Helvetia/Nationale Suisse, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

  2014/EES/51/06
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(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7391 – HUAYU Automotive Systems/KSPG/KS Alutech JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 29. ágúst 2014 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem kínverska fyrirtækið HUAYU Automotive 
Systems Co., Ltd.(„HASCO“), sem lýtur endanlegum yfirráðum kínverska fyrirtækisins Shanghai 
Automotive Industry Corporation (Group) („SAIC Group“), og þýska fyrirtækið KSPG AG 
(„KSPG“), sem lýtur endanlegum yfirráðum þýska fyrirtækisins Rheinmetall AG („Rheinmetall“), 
öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samruna
reglugerðarinnar, í málmsteypudeild KSPG fyrir bifreiðaiðnaðinn.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 SAIC Group: eignarhaldsfélag á sviði bifreiðaframleiðslu og nær starfsemi þess yfir alla 
virðiskeðju bifreiðaframleiðslu, þ.m.t. þróun, framleiðslu, sölu og vöruferlisstjórnin í tengslum 
við ökutæki (fólksbifreiðar og atvinnubíla) og íhluti (vélar, gírkassar, drifbúnaður, grind, 
innréttingar og ytra byrði og rafeindaíhlutir). Auk þess veitir SAIC Group þjónustu á sviði 
viðskipta og fjármögnunar

–	 Rheinmetall: íhlutir í bifreiðar og hergögn

–	 KSPG: alhliða íhlutir til bifreiðaframleiðslu um heim allan, með sérstaka áherslu á vörur og íhluti 
í tengslum við loftinntöku, útblásturseftirlit og dælur, stimpla, vélablokkir og legur

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 302, 6. september 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7391 – HUAYU Automotive Systems/KSPG/KS Alutech JV, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EES/51/07
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7132 – INEOS/Doeflex)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 30. júlí 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7132. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7230 – Bekaert/Pirelli Steel Tyre Cord Business)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 30. júlí 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7230. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

  2014/EES/51/08

  2014/EES/51/09
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7281 – Lur Berri/PAI Partners/Labeyrie Fine Foods)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 8. júlí 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á frönsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7281. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7291 – Versalis/Novamont)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 5. september. 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7291. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

  2014/EES/51/10

  2014/EES/51/11

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7309 – Bridgepoint/EdRCP)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 4. ágúst 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7309. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7314 – Nordic Capital/Gina Tricot)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 1. september 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7314. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

  2014/EES/51/12

  2014/EES/51/13

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7325 – ICG/KIRKBI/Minimax Viking Group)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 7. ágúst 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7325. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7331 – Constellium/Tri-Arrows Aluminum Holding/Quiver Ventures)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 26. ágúst 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7331. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

  2014/EES/51/14

  2014/EES/51/15

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7338 – OJI/INCJ/Rank Group Pulp, Paper & Packaging Business)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 28. ágúst 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7338. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7362 – HIG/Aviapartner)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 3. september 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7362. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

  2014/EES/51/16

  2014/EES/51/17

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7368 – Riverstone/Carlyle/Hestya/HES)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 2. september 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7368. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Leiðrétting á orðsendingu stjórnvalda í Póllandi með hliðsjón af tilskipun 
Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/EB um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa  

til að leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni á Żory-Rybnik-svæðinu

(Stjórnartíðindi Evrópusambandsins C 232, 18.7.2014, bls. 9, og EES-viðbætir, nr. 44,  
31.7.2014, bls. 10)

Í stað töflunnar hér að neðan: 

„Heiti Leitarsvæði nr.
Útfærsla 1992

X Y

Żory-Rybnik Hluti af sérleyfisleitarsvæði nr. 390 242 385,73 470 962,96

243 155,77 471 323,24

243 219,27 471 596,14

243 453,05 471 633,50

243 057,46 473 936,75

241 751,38 472 910,54

243 440,95 471 696,44“

komi eftirfarandi:

„Heiti Leitarsvæði nr. Útfærsla 1992

X Y

Żory-Rybnik Hluti af sérleyfisleitarsvæði nr. 390 242 385,73 470 962,96

243 155,77 471 323,24

243 219,27 471 596,14

243 453,05 471 633,50

243 440,95 471 696,44

243 057,46 473 936,75

241 751,38 472 910,54“

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=OJ:C:2014:232:FULL&from=EN
http://www.efta.int/publications/eea-supplements
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Orðsending stjórnvalda í Póllandi með hliðsjón af tilskipun Evrópuþingsins og 
ráðsins 94/22/EB um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka 

og vinna kolvatnsefni á Strzeżewo-svæðinu

Útboðið varðar úthlutun sérleyfis fyrir leit eða rannsóknir á Wrzosowo-jarðgaslindunum á Strzeżewo-
svæðinu í Zachodniopomorskie-héraði.

Heiti Leitarsvæði nr. PL-1992 landmælingakerfið

Strzeżewo Hluti af sérleyfisleitarsvæði 
nr. 62

 

X Y

689528,96 227237,17

690798,88 225393,19

692818,47 226893,28

691449,37 228736,52

Umsóknir verða að taka til svæðisins hér að framan.

Umsóknir um sérleyfi verður að senda til aðalskrifstofu umhverfisráðuneytisins eigi síðar en klukkan 12 á 
hádegi (að Brussel-tíma) á síðasta degi 91 dags tímabils sem hefst daginn eftir að auglýsing þessi birtist í 
Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. (birtingardagur 5. september 2014).

Umsóknir sem berast verða metnar samkvæmt eftirtöldum viðmiðum:

a)	 tækni sem ætlað að nýta til verksins (50%),

b)	 tæknilegri og fjárhagslegri getu umsækjanda (40%),

c)	 gjaldinu sem er boðið vegna námavinnsluréttindanna (10%).

Lágmarksgjald fyrir námavinnsluréttindin vegna Strzeżewo-svæðisins er:

1)	 til að leita að jarðgaslindum:

	 á þriggja ára grunntímabili: 10 000,00 PLN á ári,

	 á fjórða og fimmta ári gildistíma samnings um námavinnslu: 10 000,00 PLN á ári,

	 á sjötta ári gildistíma samnings um námavinnslu og á árunum þar á eftir: 10 000,00 PLN á ári,

2)	 til að rannsaka jarðgaslindir:

	 á þriggja ára grunntímabili: 20 000,00 PLN á ári,

	 á fjórða og fimmta ári gildistíma samnings um námavinnslu: 20 000,00 PLN á ári,

	 á sjötta ári gildistíma samnings um námavinnslu og á árunum þar á eftir: 20 000,00 PLN á ári,

3)	 til að leita að og rannsaka jarðgaslindir:

	 á fimm ára grunntímabili: 30 000,00 PLN á ári,

	 á sjötta, sjöunda og áttunda ári gildistíma samnings um námavinnslu: 30 000,00 PLN á ári,

	 á níunda ári gildistíma samnings um námavinnslu og á árunum þar á eftir: 30 000,00 PLN á ári. 

Mati á umsóknunum verður lokið áður en sex mánuður eru liðnir frá því að umsóknarfrestur rennur út. 
Umsækjendur fá skriflega tilkynningu um niðurstöðu málsmeðferðarinnar.

Umsóknir verða að vera á pólsku.

  2014/EES/51/20
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Úthlutunaryfirvald mun veita sérleyfi fyrir leit og rannsóknir á Wrzosowo-jarðgaslindunum þeim 
umsækjanda sem verður fyrir valinu, að teknu tilliti til álits viðeigandi yfirvalda, og mun gera samning um 
námavinnslu við hann.

Fyrirtæki verður að hafa bæði námavinnsluréttindi og sérleyfi til að leita að eða rannsaka kolvatnslindir í 
Póllandi.

Umsóknir skulu sendar á neðangreint póstfang:

Ministerstwo Środowiska
Departament Geologii i Koncesji Geologicznych
ul. Wawelska 52/54
00-922 Warszawa
POLSKA/POLAND

Upplýsingar er unnt að nálgast á vefsetri umhverfisráðuneytisins: www.mos.gov.pl

Departament Geologii i Koncesji Geologicznych
Ministerstwo Środowiska
ul. Wawelska 52/54
00-922 Warszawa
POLSKA/POLAND

Sími: +48 225792449
Bréfasími: +48 225792460
Netfang: dgikg@mos.gov.pl

http://www.mos.gov.pl
mailto:dgikg@mos.gov.pl

